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Augusztus 29-
Augusztus huszonkilencz ! . . .
Mi közünk nekünk e naphoz? . . . 

Ezt kérdezheti és kérdezi is a gondol­
kozni nem szokott olvasó és azt feleli 
rá: semmi közünk hozzá ... olyan mint 
a tegnap, vagy amilyen lesz a holnap .. . 
egy nyári hónapnak végnapjai közül való, 
amely a hevvadást mutogatja a letarolt 
mezőkön; vagy az ősz közelgetését je­
lenti hideg éjszakáival.

Aztán ebben az augusztus hóban 
voltak nekünk számos nagy ünnepnap­
jaink.. Itt Jebreczenbe i augusztus 2-ika, 
az 1849. aug. _-iki debreczeni csata 
gyászos napjának félszázados évfordulója, 
amelyet annyi kegyelettel megünnepel­
tünk, amidőn lelepleztük a nagy, a hazáért, 
szabadságért magukat feláldozott honvé­
dek sírján, a méltó emlékeztető jelt: a 
„Haldokló oroszlánt“ és a 
tizenhármak egyikének dicső emlékét 
őrző táblát a «Nagy Sándor- 
halmon», amely napi ünnep emléke 
most is azzal a jóleső megelégedéssel 
dobogtatja szivünket, hogy mi megtudjuk 
becsülni méltó nagyjaink, hős testvé­
reink szent emlékezetét.

A magyar — kiválólag a katholikus 
keresztyének szivét eltöltötte „Magyar- 
ország Patrónája» „Nagyboldogasszony“ 
ünnepe — augusztus tizenötödikén, a 
mely nap egyszersmind az első magyar 
király halálának napja is.

Humbug.
— A Debrecten eredeti tárczája. —

Mr. John Archer határozottan nem rossz 
kedvben volt; tehát egész bizonyosan víg han­
gulat uralkodott lölöUe, a mit abból lehetne 
következtetni, hogy átkozott »allegro tempóba« 
fütyülte a »Yankee dói diet« midőn a telefon­
hoz lépett.

Az összeköttetés valószínűleg meg volt 
már, ha a tele1 oncsengetyüje mérvadó lehe­
tett erre nézve.

— Sir Charles Wythestone ?
— Yes. Sir John Archer ?
— Yen. Hallob, miss Jenny?
— Lehetetlen.
— Miért ?
— Nincs itt.
— Goddam, de kár I
A távbeszélés most nehány perczig szü­

netelt.
— Sir Charles Wythestone i a hozomány 

készpénzben értetődik-e és miss Jeny szép 
leány ? Nagv vagy kicsiny ?

— Yes, Sir.
— Tehát bankjegyekben ?
— Bankjegyekben, jó.
— Es a szeme ?
— Az én szemem ?
— Goddam, Sir, a miss Jenny szeme ?
— Kékes szürke.

Azután következett augusztus 18-án 
a magyar és osztrák birodalom közös 
ünn pe Ferencz József király 
és császár születés napja.

Majd augusztus 20-ikán ismét a 
kanonizált első magyar király — Sz. 
István — napja, amelyet magyar nem­
zeti ünneppé avatott, a magyar törvény- 
hozás.

Ott volt augusztus 25-én Lajos 
napja, amelyet meg a magyar nemzet 
maga tett törvény nélkül kegyelet napjává 
Kossuth Lajos iránti fogyhatatlan tiszte 
letéri: k kifejezésére, aki legfőbb alkotója 
volt az 1848-iki törvények szerinti Ma­
gyarországnak és vezetője az l* *48/J-iki 
történeteknek, amelyek Magyarországot 
beírtak az uj elvek szerint alakult Álla­
muk — és az „Egyenlőség, Szabadság, 
Testvériségéért a legrettenetesebb meg- 
próbáliatast szenvedett és a legborzasz­
tóbb vérkere^ztségen is dicsőségesen 
átment Nemzetek sorába.

Mindezen részint helyi jelentőségű, 
részint kellős birodalmi, részint nemzeti 
s ismét vallásos és polgári s meg-meg 
ré-zint rendelt, részint önkéntes ünne­
pek — egyetlen hónapban ! Azl mond­
hatjuk, hogy ezidőszerint Augusztus hó­
nap Magyarországon és kivált itt Deb- 
reczenben az ünnepek hónapja,

Hogy még inkább azzá legyen, gon­
doskodott az osztrák hadügyminiszter 
Augusztus 12-én a Hentzi-szobor 
ünneppel, hogy a Magyar Neinz.et, amely

— Kékes ezürke, jó Thank you I
Mr. John Archer amerikai phlegmával 

telepedett le bambusnád-hintaszekébe, hosszú 
lábait felrakta az asztalra és egy hatalmas 
bowie-késsel szilánkokká faragta az asztal­
nak a szélet, közbe-közbe hangosan moso­
lyogva.

Volt reá oka.
Ugyanis : Wythestone and Corap. nem­

csak legelőkelőbb, hanem leggazdagabb háza 
volt a szomszéd Newgarden váro-nak. Ezen 
körülmény azért válóit végzetessé Sir John 
Arcterre, mert volt neki, (Sir Charles Wyt- 
hestonet értem) egy szép leanya, névszerint 
Jenny Wythestone. Hogy szép volt, azt onnan 
tudta Sir John Archer, mert ez az asszonyi 
személy 200.000 dollár hozományt kapott és
hősünk azt találta, hogy ezen összeg nem épen 
megvetendő, enné'fogva jónak találta összeköt­
tetésbe lépni a nevezett ezég főnökével és rö­
vid, de tartalomdus levelezés után kieszközöl­
ni hogy az öreg Wythestone nőül adja neki 
leányát, a 200.000 dollárral együtt.

Mr. John Archer ujjával csettentett és 
csendesen kaczagott. Erre is volt eka.

Mer* Mr. John Archer átkozott nagy 
yankee volt. Egy gentleman, ki birtokának ne­
vezhetett egy asztalt, egy hozzávaló bambus- 
nád-hintaszéket, egy boxert és egy kitűnő bo 
wie-kéaf. A városban vagyonos hírében állott. 
Egy gentleman, ki képes volt olyan vén róká-

az igaz érdemeket megtiszteli, — lelke 
mélyében felháborodjék egy, a nemzeti 
létezése és fővárosa megsemmisítésére 
mindent elkövetett s a magyar megfe­
szített hősiesség csapása alatt elhullott 
ellenségnek, itt e bon földjén, abban a 
fővárosban, a Nemzet fiai részvételével 
ünnep tartassák, amely eszébe juttassa 
a Nemzetnek mindazokat, amelyek ellene 
valaha osztrák részről elkövettettek, azt 
az Augusztus 13-ikát is, amelyet köve­
tett az az iszony, amely a Nemzet ellen 
egész 1867-ig elkövettetett, amelynek 
sajgó sebét a Nemzet nehezen, de egy 
méltányosabb kor reményében a feledés 
balzsamával borította be és amelynek em­
lékezetéből fel-feltörő fájdalmaknak hall­
gatást parancsolt.

Igen ! Még a Hen Izi-szobor-ünnep 
is e hónapban volt!

Miért tehát még Augusztus 29-ikéről 
is emlékeznünk akár öröm, akár fájda­
lom, akár dicsőség, akár gyalázat legyen 
hozzákötve ?

Ah édes Nemzetem !, .. dicső és 
gyászos történetek nagvgyá tett és meg­
szentelt gyermeke vagy Te, a melyekből 
ha megírták volna, minden napjára jutna 
az évnek, legalább egy. És a te történe­
teid közt mily jelentősége volt annak, a 
mely az 1526—ik év Augusztus 29-ikén 
esett! A mohácsi vész napja ez ! Azzal a 
nappal áldozott le Magyarország függet­
lenségének napja, amely azóta tisztában 
soha fel nem kelt.

kai, mint Wythestone and Comp. rászedni és 
arra bírni, hogy leányát hozzá nőül adja. Nem 
kételkedünk, hogy Mr. John Archer csak azért 
vetemedett ilyen nagyszerű trikk inscenálásá- 
ra, mert egy létesítendő óriási vállalathoz 
szüksége volt pénzre, máskülönben nem fo­
gadta volna el azt a negyed-milliónyi hozo­
mányt.

Mr. John Archer áiköpöU a szoba túlsó 
végébe, aztán kinyitotta az asztalfiókot és ab­
ból egy darab ragódohanyt kotorászott elő, a 
melyet felséges élvezettel vett fogai közzé, a 
miközben azon törte fejét, — hogy miként 
lehetne elvenni a hozományt miss Jenny 
nélkül.

Mily élvezet volna miss Jennyt el nem 
venni 1

*

Wythestone and Comp. rágyújtott egy 
tinóm Havanna-szivarra, mely nem volt ugyan 
valódi Havánna, de mégis meglehetős rossz s 
hanyagul dőlt le székére, a mely nem volt 
ébenfából készítve. — Ajkaiból füsthöz ha­
sonló fellegek emelkedtek az irószoba menye- 
zete felé.

A mint igy néma gondolatokba látszott 
elmerülve, rideg sápadt ar ez vonásai egy küz­
delemteljes hosszú múlt jelét viselték magu­
kon, ritka haja már őszbe vegyült és kopasz 
fejét számos redő diszité, Mindazonáltal sze­
me még mindig élénken pislogott, járása és
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És mikor fog felkelni annak a 
Nemzetnek, amelynek határiban és fő­
városában Hentzi ünnepet ülni merészel­
nek s a megbotránkoztatott polgárság 
el'enében szuronyát feltüzni parancsolja 
egy honvédörnagy.

a—r.

tas mellett kardozkodik mindaddig, míg a kun 
terenczia azt hivatalosan aboodooálm nem 
fogja. Mo.ta Tribuna Poporulu. nagyot és 
merészet gondolt : nyiltin felhívja a bánáti 
román-ágot, hogy a legközelebbi válatztásnál 
vegye fel az alko'máoyos küzdelmet.

Ah nemzetein emlék e z x é 1 
meg augusztus 29-én a mo­
hácsi vészről, amelynek iszonyú rombo­
lásából ma sem épültél ki és nem épít 
ki az a kormány, mely függetlennek 
hazudja e Hazát és Nemzetet, de szemet 
huny afelett is, hogy e honfi vérrel ön­
tözött földön, ami töriéneteinkkel isme­
retlen, vagy azok felől hamisan tanitolt 
szoldateszka, még a rlemzeti czélokal 
szolgálni hivatott honvédséget is bele­
vonva — vérláziló ünnepet jelenetezzen.

Emlékezzél reá! A történeti emléke­
zés fáklya világánál megismered teendői­
det és eszközeidet. Bár megismernéd és 
tennél is már ! ! !

Debreczen augusztus 29.
A vidék a Hentzi ünnep ellen. A

czeglédi függetlenségi és 48-as párt legközelebb 
a Henlzi-ügvből kifolyólag riépgyülést fog 'ár­
tani, melyen. Kossu b Ferencz, Czegléd orszá­
gos képviselője is meg fog jelenni.

Nem lesz többé passzivitás. Az aradi 
Tribuna Poporului volt az elyő roman lap, a 
mely a fölölt elmélkedett, hogy vájjon a 
román népnek érdekében áll-e még továbbra 
is passzívnak maradni, a vagy okszerű volna-e 
abba hagyni a czéitalan pas-zivitast és felven­
ni az alkotmányos küzdelmet ? A nevezeti 
lap próbakepen megpendítette az eszmél, de 
határozottan állást a passzivitás felhagyása 
mellett nem meri foglalni, sőt mikor észrevette 
hogy banális kijelentés-it aromán közvéle­
mény nem s-okba veszi, világos, kéiértelmü- 
seggel kijelentette, hogy esze agában sincs a 
passzivitás felhagyása mellett izgatni, mert a 
passzivitást a román nemzeti konferenczia 
dekretálta, a nevezett lap pedig respektálja 
a kon.erenczia határozatait s <igy a passzivi-

Debreczen város vizvezeteke*
- Műszaki vélemény. —

Debreczen, aug. 29.
Debreczen sz. kir. város v i z v e z e t é k e 

a fővállalat részére irányadóul készített e 1 fl­
ier v e z e t ismertetéséről,

A mély kútak fúrásából nyert vízzel táp­
lálható öntött vascsövek, vizosztók hálózatá­
nak a város utczáira irányítása, a kútak, 
víztornyok és gépházak helyeinek Farkas 
Kálmán miniszteri főmérnök vélemén e sze­
rinti leírásával. A debreczen városi háztulaj­
donos polgárok, varmint a szinte érdekelt, az 
alvállalatokban resztveendő építő és kútfúró 
iparosok tájékoztatásául;

IRTA:

acsádi ACSÁDY SÁNDOR
nyug. kir. és megyei főmérnök.

A ki még emlékszik 1897-ik évi julius 
havában dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi 
miniszter körútazasára, a ki ez időben a Hor­
tobágy és Paliag megszemlélése után a Kollé­
giumot is meglátogatván, midőn Dóczy Imre 
ig. tanár a vízhiány miatt panaszkodott, h 
miniszter úgy nyilatkozott, hogy ezen bajon 
segítve leend a vízvezetékkel, melynek létesí­
tése — hallomása szerint — folyamatban van, 
szükséges, hogy legyen is, mert egy város 
fejlődésének első feltetele, hogy vize legyen.

Azóta a többi közt ezen ügyben legneve­
zetesebb volt azon városi közgyűlés, mely azon 
évi novemberben gr. Dógenfeld József főispán 
elnöklete alatt megtartatván, hosszabb vita 
után elhatároztatott, hogy az előmunkálatok 
keresztülvitelére a nagyerdei vízvezeték'" alap­
ból 10.000 írt kölcsön vétetvén, a fövezetes­
se! Farkas Kálmán ur, a földmivelési minisz­
térium közegészségügyi mérnöki osztályának 
főnöke bízassák meg.

A Bauer és Tsa ezég ajánlata a kivitel 
alkalmával fog figyelembe vétetni.

As előmunkálatok keresztülvitele ez által 
biztosítva lett.

A mi a fődolgot, azaz a fővállalatot 
illeti, tudjuk, hogy a beérkezett sok ajánlat 
között mai napig is a Walzer Ferencz es Tsa 
budapesti,részvény-társaság ajánlata találtatott 
a legkedvezőbbnek, mely czeg készítette el a 
Ganz és Tsai czeg által szolgáltatott vasmű- 
felszereléssel a nagyváradi vízvezetési is, mely 
1892-ben megkezdetvén, 1894 november havá­
ban nagy ünnepélyességek közt a közhaszná­
latnak át is adatott.

Nem ignorálandó, sőt igen is figyelmet 
érdemlő a Béke László budapes i ügyvéd aján­
lata is. Beke László or ugyanis ajánlatában 
akként nyilatkozik, hogy megette tekintélyes 
külföldi pénzintézetek es jeles szakégyének 
állanak es- nemcsak az összes vízvezetékre, de 
az összes csatornázási munkák létesítésére is 
vállalkozik, a nélkül, hogy azok a városnak 
anyagi áldozatába kerülnének, kikötés 60 évi 
vizjövedelem, továbbá megengedni kéri, hogy 
a vállalatéit minden jogaivál és kötelezettsé­
geivel egyéb részvény-társasagra is átruház­
hassa a financzirozást, esetleg helybeli pénz­
intézetekre bizhas-a.

A miniszteri jóváhagyás után három 
hónap alatt a munkát megkezdi és két év 
alatt befejezi.

Biztosítékul megfelelő óvadékot tesz le.
Hogy pályázati meghirdetés után cég 

több ajánlat is tog beérkezni, az több, mint 
valószínű. Ugyanazért a város hatóságának 
már most készén keil lenni saját programújá­
val a következő pontozaiokban :

1. Hány ezer lakosra kívántatik a víz­
vezeték ?

2. Fejenként és naponta hány köbméter
kell ?

3. Mikorra készítendő el?
Ezzel szemb-n a fővállalaii költségvetés­

ben a viziornyok, gépházak, csőpróbáló gépen 
és több alárendelt tárgyon kívül világosan 
kileendő: hány kazánnal és szivattyúval való 
mükedést vett fel előirányzatába ?

A vízszükségletet illetőleg vegyük, hogy 
Debreczen városának 70.000 lakosa van (kerti 
lakosokon kivül) a szokásos fejenkénti három 
köbláb vizet számítva naponként 21.000 köbm. 
vízre van szükség.

tartása még egyenes, — beszéde erélyes és 
hangja kemény volt, ellenmondást nem látszott 
tűrni. A szivar lassanként tovább hamvadt.

: Wytbestone pedig felkelt ülőhelyéről es bepa» 
rancsolla szolgáját.

Az ajlóban rövid negyedóra alatt azon­
nal megjelent Jimmy, egy vörös fejű ficzkó és 
gravitással -várta szigorú urának parancsait, 
ki azonnal nyilatkozott :

— Miss Jenny, hailoh !
- Jimmy szónokolni kezdeti :

— Az öreg Jimmy rögtön beküldi az 
öreg miss Jeimyt. . . .

— Takarodj már ostoba ficzkó!
Jimmy olyasmit mormogott, mint : »az 

öreg Jimmy takarodik I« s kisuhaut a szobából 
óvatosan téve be maga után az ajtói.

Wythestone nagy leplekkel rohant fel és 
alá, az ajtótól az ablakig és vissza. Agyvele­
jében furfangos tervet forgatott; ma minden- 
árou engedekenységre fogja kényszeríteni leá­
nyát, ki meg mindig szilárd makacssággal 
szegült ellen házasságának a liszteletremeltó 
Sir John Archerrel. Magmagyarázhatlan dolog, 
bogy Jenny kosarat adjon Carleslown legtekin­
télyesebb és leggazdagabb ügyvédének : vájjon 
miért akarja ezt ? Hanem az nem fog megtör­
ténni, »zon lesz, hogy leányát ha kell, Kény­
szerítse ez Áldásos frigyre. Wythestone and 
Comp. arra gondolt, hogy akkor minden rend­
be jöhetne ; leányát nőül adja egy gazdag 
emberhez, ki régóta fennálló ezégét meg fogja 
menteni a bukástól.

Mert Wythestone kétséges kimenetelű 
üzletek kötése által elvesztette óriási vagyonát 
s nem maradt egyebe, mint vigasztalan kilátás 
egy szégyenteljes és nyomorúságos jövő elé.

Valóban, végső ideje már. hogy közbejön a 
mentőeszköz gazdag házasság képében, s ez a 
dolognak már elfogadható, szerencsés fordu- 
lHtót ad,

- Kiváncsi vagyok már arra a képre 
mélyet a tiszteletreméltó Sir John Archer fog 
vágni, ha egy negyedmillió hozomány helyeit 
körű belül ugyanannyi adósságot kap nászaján­
dékul. Goddam, hajlandó vagyok gondolni, 
hogy ez a szeretetreméltó vőlegény roppant 
dühös lesz !

Ilyen gondolatok keringtek Wythestone 
világos elméjében, midőn az ajtó nyikorogva 
nyilt meg s egy alig tizennyqlcz éves leány, 
névszerint miss Jenny könnyed, ruganyos lép­
tekkel közeledett atyjához. Arcza ideális szép 
volt és a regi germán jellegei viselte magán, 
szemei ábrándos tűzben égtek hosszú selyem 
pillái alatt ; szőke selyemhaja f lbontva omolt 
le fehér nyakára s válaira. A szellős reggeli 
mez rosszul leplezé gömbölyű, lelided idomai­
nak csábját. Az egész ahk kimpndhatlan va­
rázs erejével öirt.

Lágy, mélyen csengő hangja kissé resz­
ketett, mjdön atyját üdvözlé.

Az öreg szeretetteljesen vonta magához 
s gyöngéden csókolá rózsás arczát.

— Tudni fogod, édes lányom, miért kí­
vánok veled beszélni.

Miss Jenny nem mondta, hogy tudja.
Az öreg ellenben folytatá :
— Te mindig jó és engedelmes voltál, 

mint boldogult anyád és ezért mindig sze­
rettelek, nagyon szerettelek. Teljesítsd mőg 
utolsó kívánságát atyádnak 1 Ki tudja, meddig 
oltalmazhat még gyöngéd szeretető ? öreg vá­
gyók és beteg.

Jenny nem gondolt semmit és ki se 
mondta azt, ami nem nyomt? szivét.

— Cherlestown tekintélyes és gazdag 
ügyvéde, Sir John Archer megkérte, kezedet, 
a mi ránk nézve igen megtisztelő ajánlat és 
gondolom, nincs pk, azt el i nem fogadni : te 
már rég azon korbán Vagf,' melyben a lány­
nak el kell hagynia szülei házát ; Sir John 
Archer fiatal derék férfiú, a mint azt a fény­
képen láthatod. Hozományod egy negyed mil­
lió !

Miss Jenny semmit sem tagadott.
— Föl nem foghatom, mi lehet azon ok, 

mely arra bírt, hogy e frigyet ellenezd "? És 
annak daczára beleegyezésemet adtam leendő 
férjednek, mert föltettem, hogy makacsságod 
csak gyermekes szeszély.

Miss Jenny nem szakitá félbe atyja sza­
vait.

Wylheston szárazon folytatá :
— Igv tehát minden rendben 'van ; az 

esküvő jövő hó elsején lesz ; t:a nincs va­
lami ellenvetésed . . .

Jenny hallgatott.
— Óh 1 szakitá félbe Wythestone leánya 

szavait. Te azt akarod mondani, hogy nem 
érdemelsz annyi jóságot ? Ne mondd azt, tu­
dod, hogy egyetlen, szeffetett gyermekem vagy, 
a kiért minden áldozat kevés, a kinek bol­
dogsága volt mindig egyedüli célja nehéz küsz­
ködéseimnek. 1

Ob, hogy édes anyád túl nem élhette 
halálát, hogy most. megifjodna gyermeke bol­
dogságában 1 És most kedves leányom, fogadd 
atyád őszinte üdvkivánatait I Választásod si­
került. -I II . r

A szép Jenny egykedvűen mosolyogva
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A meglevő például a köntös-gáti kút­
fúrási adatokkal hozzávető számítás tehető 
arra nézve, hogy az egész város térülőiére 
hány olyan kút Itend fúrandó, a mely 170 m. 
mélységgel bírjon. y

Hogy a mély kútfúrások eredménye biz­
tosra vehető, azt igazolja a «Debreczeni Újság» 
f, évi aug. 6-án megjelent majdnem hivatalos 
értesítés gyanánt hang?ó czikk, mely igy szói:

Debreczeni vízvezeték.t I I'.
Mielőtt Debreczpn városát vízvezetékkel 

látnák el, a talaj vizböségéoek tanulmányozása 
rendeltetett el.

Az eddigi eredmény kedvező. Debreczen 
talaj-vizrétege 160—180 méter mélységben 
igen bő vízmennyiséget ígér, tehát c*ak meg­
felelő készülékek, mélyre, vezetett szivattyúkról 
kell gondoskodni s az úgész vatááí szitnitáso.) 
felül bőven elláthatják jó vízzel.

E lől a vizsgálattól, illetőleg tanulmá­
nyozástól függött, hogy e vízvezeték kérdése 
megoldható-e vagy sem? Az eredmény kedvező 
lévén, most már komolyan és kettőzött erővel 
foghatunk hozzá a vízvezeték kérdésének meg­
oldásához*.

Ezek előbocsájtása után áttérhetünk az 
előtervezet feivilágusi ásara.

Két évvel eze őtf Farkas Kálmán minisz­
teri főmérnök, de a városi mérnökség is csak 
odanyilatkozott, hogy á főkutakat, honnan a 
felállítandó vitmüvekból a csővezetés kiindul, 
a város felső magas vonalán, mely a nagy­
erdőtől az apafai-erdő irányában húzódik (az 
utóbbi helyen katonaorvosok és lisztek szerint 
jelenleg is kitűnő vizű kutak vágynak) vonalon 
próbafúrásokkal keresendők. >

Az A) tervvázlat szerint építendő vizmü 
épület 56 méter hosszú, 12 ^méter belysegü 
tégla épület életben faragott kő mootirozása a 
középén álló víztorony 30 méter magas jobb 
szárnyán a Kazan és fütőház a gépházzal, 
melynek 16 méterrel lemélyitett helyiségében 
áll a Wortbingion-féte gőzmotor, mely 6 lég­
köri működéssel perczenkint 87 liter, 6 mun­
kaóra alatt 80.000 3 mt vizet húz fel a két 
mellette lévő 170 mtr mélységű kutból.

A vízműből kivezető öntött vascsövekből 
a fő csövek = 0.95 c, a mellék csövek = 
0.36 cm, az «gye>,(épületekbe kiágazó csövek 
15 cm. caliber méretűek,

A harmantyukat (mukk), melyek Pesten

szilárd léptekkel hagyta el atyja szobáját, 
ki (az atyja) hosszan és merően nézett utána.

— Tegnap még tüzzel-vaseal dolgozott 
ellenem és ma, gondolom : nagyon szívesen 
adta beleegyező szavát. Ilyenek a mai gyer­
mekek !

A délvidék égő napja letűnt a távol he­
gyek mögé s sugarainak lankasztó melegét 
mis esti szellő oszlatta el. A sötétkék égen 
halványan tündökölt a hold és kéjeiegve tük­
rösé magát az efdái tó sima rezgő felüle­
tén. A newgardeni tó oly elhagyatott volt ma, 
oly kísérteties csönd uralkodott fölötte és 
a partjain emelkedő őa cyprusok alatt, mint 
a mesebeli elátkozott tündértó kihalt vi­
dékén.

A tóparton tenyésző sürü bozót arra 
látszott mutatni, hogy a newgardeniek nem 
igen rajongnak természeti szépségekért és va­
lóban ritkán léphetett e helyre emberi láb.

Az illatos szellő végig suhant az ezüs­
tös víztükrön, átjárta a parti bökrofcát, csó 
kolgatta a cyprusok hajlongó tetőit és tova 
szállott, magával hordva a magányos tópart 
költői varázsának emléket.,,

A mély csendet egyszerre emberi hangok 
íaja szakitá meg. Megzorrént a bozót és a 
hold sugaraitól elöntve jelent meg két a>ák : 
e8y férfi és I egy né.

A férfi í erőteljes magas alak ( szemei 
sötétek és villogók, napbarnitotta szép arcát, 
szénfekete das hajzat övén. A nő senki más, 
toint Miss Jénny Wythenstone.
, “** Valóban — sZúift Vidáman Jenúy —•
ha nem tudnám, hogy <k fágy, aki 
azt kellene hinnem, hogy bűvész előtt állok ;

oly sok, u. n. csőrepedést okoztak, mai nap 
mar helyesen kovácsolt vasbó fogják ide is 
készítem.

, Miután a yDvezetéki térképnek, melyet 
hogy iTajta körzővel pontos leméréseket tenni 
lehessen, 1 —10 léptekben szokás elkészíteni 
s ezen térképen avizveze t é k i há­
ló z a t minden kutakkal vizosztókba pou o- 
san kitüntetve leend, ».hálózat irá­
nyáról, mely különben is a városi ki­
küldöttek és városi mérqöki hivatal helyszíni 
szemléje után ilesz megállayitva — annak ide­
jén az érdekelt közönség bizonyára tudomásba 
fog helyeztetni. ,

Tekintve azon körülményt, hogy az I-sö 
rendű vagyis a vezető (ő-csö hálózatnak a 
csaliások, a vizosztosba be- és kiagaztatások 
miatt, kapcso at isan é< ezy időbe i kell mun­
kába vétetnie, miután a város tu nyomó ré-ze 
az eredeti terv szerintiig a (Csicsonó), Árpád- 
tér felől szetagazólag nyeri vízvezetékét, ugyan­
azért az apafái erdő a! itt tervezett s a Nagy­
erdői vizimühüz minden részeben hasonló ku­
tak, víztorony, gépház és gepeszlakasnak is 
egy időben kell felépitetnie. Hogy ez a fölvál­
lalatnak fennakadást nem okoz, az több mint 
bizonyos, mert ügyes kőmüv-s-k, ácsok, asz­
talosok, bádogosok, festők és mazolók Debre­
czen városában és vidékén oly munka erőt 
kepesek kiállítani, bogy az egy ez menyi munka 
(ackordarbeit) elkészítését társulások biztosítja 
és tavo abbi városok iparosaira nem szorulhat. 
A csőhálózat fektetésére szükséges árkok ki- 
metszéséhez pedig napszámorok és munka- 
felügye ők szinten télen nyáron feles számban 
kaphatók. r,

A virvezeteki csőbáló'a1 irányát illetőleg 
a .Debreczen« 1895. évi 135. szamában meg­
jelent terveyet szerint már így irt ; Az apafai 
erdő alatti vizmübéi a Hadadi országul át 
szelésével a Csicsogóra vezetne, hol a vuosz- 
tókból két irányban, egyik joobra a Nyil-ut 
czán végig, a másik balra a Csillag utczän 
végig vezetne — a mai napon következőleg 
módosul :

Az Apafa erdő alatti vízműből vezetendő 
0.95 címeres kaliberű főcső a Sámsoni-ut 
jobboldalán és Hadadi országúton keresztül, 
az újonnan épített buszárkaszárnyához, innen 
egyenesen a Nagy Csapó-utczan végig a fő- 
piaczra vezet, eanek 1-ső vizo-ztója a korcs­
ma irányában a Nyil-utczán végig 2-od rendű

hogyan találhattad el, hogy eljövök, hiszen 
tudtodra adtam, hogy mai találkánkat be nem 
tarthatom.

— Tudod édesem — válaszolt meleg 
hangon az ifjú, ha két rokonszenvező csiga 
közül az egyiket San-Franciskóban és a má­
sikat New-Yorkban bocsátanak szabadon,mind­
kettő ugyanazon irányban fog — tovamo­
zogni.

_ Ab, hasonlataid nagyon szere'etre-
mélióak ; de nem kívánom, hogy úgy szeress, 
mint a csiga ; inert hogyha eszedbe jutna 
most o tóba u&fáni, engem is oda ü dözne a
caiga jto*onwaTv x

Miss Jenny hangosan nevetett és on- 
kénytelen félelemmel Simult a szeretett férfiú 
keblére, ki szenvedélyesen szoritá őt magá- 
hoz es csókokkal árasztá szép szemeit, ham­
vas arcát forró ajkait. Miss Jenny gyorsan 
kibontakozott öleléséből.

— Róbert —
— Bocsáss meg, angyalom, megint meg­

feledkeztem magamról, hanem tudod, átkozott 
szép vagy és ez egyedüli rossz tulajdonod, a 
mely tönkretesz még engem ; nem vagyok elég 
erős hogy ellenállhassak bájaidnak 1

'__ Kérlek Róbert — suttogá Jenny, ne
légy Oly gyermekes én is nagyon szerelmes 
kópé vagyok és látod, mégis erős maradok I

Róbert Ábrándozásba merülve mondá :
-f Ah, mert te nem is vagy földi lény ; 

gyakran úgy tűnik nekem közeledben, mintha 
álmodnám, mintha egy gyönyörteljes, bűvös 
varázs tartana fogva, mely az őrjöngésig ra­
gad el és néha bánt a szomorú gondolat,hogy 
a varázs eloszlik és felébredek szép álmom­
ból . . •

cső vezet a Nagy Péterfia-utczálg jobbra, — 
balra a Cstllag-ulcza elején tervezett vizosttó 
pedig a Csj'lag-utczán végig a Bocskai-térre, 
az odatervezet vizos tó egyik Ósöve a tiaross- 
utczán végig az Atilla-térre, másik pedig a 
Czeg éd-utczán ál a Méliusz-térre, hol a ‘Kos- 
suth-utczn mindkét oldali járdája melleit Végig 
a Na>ty piacz , a másik cső pedig a Nap-ut- 
czan végig szinte az Atlla-térre veiét, ezen 
víznyomóval hvdraussil ellátott vizosztó ‘égytk 
főcsövH a Szt.-Aona utczára, holott mióláu a 
baloldali jarda mellett a Reviczki-háztől kezd­
ve a gyalogjárda mellett egész a temető sár­
káig a Őebrecze n—N a g y v á - 
radi villamos vasút iránya 
nem csak kitüntetett, de enn*k közig izgatás! 
bejarasa is megtörtént, ugyanazért a vízveze­
téki fő cső a baloldalon vezet az egész utczán 
végig a N gy pi czi főcsőbe. Ezen Őzt.-Anfiál 
csőből ágaznak be a Battyáhnyi-, Varga-, Tí­
már-, ó* Vígkedvű Mihály-utcZai 2-od ‘rendű 
csövek, míg az Ali la-téri frizosz'óból a főcső 
tovább vezet a Teléki-utczán végig.

Vissza tééek a Csapó-'útczai főcsőre, 
mély a ifizoltó laktanya ihelletti uíczák szög­
letet tervezett vizosztóhól a Rakóczi-utcza vé­
géig vezet az Ajtó-utczáig.

A Vár-uteia sarkán tervezett vlzosztóből 
a Csokonái-kert‘dieliett az Egyháztérre, hol a 
csőhálózatot bevezeti a Coliegiumba ős az 
emlékkeríbe mint üdölő helyre tervezőit szökő 
kútra, a Nagy Csapó uiczai főcsdbe vezet ki, 
a 2-od rendű cső a Gr, Dégenfeid-Térre éá 
hol b'evezeli a Tisza-pálotáha és VárÖsháZábú 
terveztettek, eZen főcső a Nagy-ptacz-u cián 
a .KurZó« tnéllett végig megyen a Deák Fe­
renc* uiczáig, hol a Törvényszéki-palota érin­
tésével ki köt a Teleki utczából jövő Erzsébet 
kiratyné-uiczára, ihnen púdig Végig a SzlV- 
utczáig, hol kivezet áz ispotály téren lérő 
mezőre, hol az uj városrész tervéztélelt.

Vissza1 erve a Nagy erdő alatti vízveze­
ték c őhalózatra.

Mint mar mondottam, a Nyúlás körüli 
viZmtibói vez tő 0.95 cm. kali erű főcső a 
Nagyerdőn Végig vezetvén, túiod°n egyes pá- 
vtllonban 3-ad retídü csövön kiagazás Vezet­
hető — a főcső a Tanító árvabazak érinté­
sével az 1-ső szánlu vizosztót találja, innen 
N.-Péterfia-utcza baloldalán körül s azt éz 
e téren keresztül a Nagy piaczon a járda 
mellett az Erzsébet-uton a sarkig, a 2-ik sz.

Jenny vdáman szakilá félbe és mondá :
— Mily btihó vagy, de most beszeljünk 

okosabb dolgokról. Mmt pl. : Volt egyszeregy 
ember, aki — a kinek. . .

— Hagyd el kedvesem, neíb tudsz te 
mesélni. Volt egyszer egy gyönyörű szép kis 
leány — vagy mit mondok : csúnya volt & 
leány nagyon; ara yos szőke haja, kék szeme, 
rózsás srca és pici-piros ajkai \oltr1:. £s *z 
ember, a kiről mesélni akartál, azt gondolta, 
hogy ezeket a csúnya ajkakat megcsókolja...

— És a leány nem akarta engedni ?
— Mert a leány szerfölött gonosz volt, 

igen, bárhogy csóválod is fejecskédet. De a 
férfi még gonoszabb volt és hirtelen megcsó­
kolta.

E szavaknál Róbert villámsebesen leha­
jolt Miss Jenny arca fölé és üde ajkairól egy 
édes csókot rabolt.

Aztán mindkettő kacagott ; oly jól tud­
tak elmulatni hóbortjaikon.

— Uram, monda hamiskásan mosolyog­
va Jenny, kikérek magamnak ilyen meséket ; 
a vége sehogy sem akar nekem tetszeni I

— Elég ha nekem tetszik 1 — nevetett
Róbert. . M

Ilyen beszélgetések alatt gyorsan repült 
az idő. A szerelmesek lassankini kiértek az 
erdőből és a bold már jó magasán állott, mi­
kor beértek a várósba, hol jó éjszakát kitáhVÉ 
egymáspak, elváltak.

Á város utcái fölé csönd borult, a gú*- 
lámpások utolsót pislogtak és megkezdte csön­
des uralmát az éj.

(Vége köv.)
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vizontó a honvédkaszárnyán, Honvéd-ulon, 
Bethieo-utczán végig a Nagy Halvan-utczáig, 
a 3-ik vizontó a nagy templom előtt a Nagy 
Haivan ulcza sarkán, honnét ezen utón végig

4- ik sz. vizontó a Bika szálló sarkán a 
József főbe rezeg utczán végig vezető csőre.

5- ik sz. vizontó a Simonffy-ut sarkáról 
vezető cső-

6- ik Széchényi-utcza sarkáról ezen ut­
czán végig.

7- ik sz. vizontó Arany János-utcza sar­
káról ezen utczán végig.

8- ik sz. vizontó Barua-utcza sarkán ezen 
ezen u'cza végéig.

Minden elszámlált 2-od rendű vizvezető 
csőnek becsatolása a legelső pontnál említeti 
1-ső számú lőcsőbe, vagyis a Szikszay-fürdő 
sarkán aFerencz. József uicza végen 
lévő nagy vizontóba, mely a négy feljebb em­
lített Árpád-teren a Sziv-utczara jövő cső 
vizét is felveszi, a. Ferenc« József-utczán vé­
gig a méntelep irányában, hol a Vén kertek 
sarkán lévő csőbe, innen párhuzamos n a 
helyi vasúttal a Honvéd-kórház, Stern-féle 
meszeiő gvár és Goldblatt-féle gőzmalom sar­
kán. innén Mester-utcza és vendég-uteza sar­
kán tervezett víznyomóval ellátott viztogó- és 
osztóból a vendég-utezát, a Haivan-utczai cső 
becsatlasa aKülsőVása rter, T i - 
zenhárom város és Erzsebet- 
utczán át a Sziv-ulczán keresztül az elébb 
említett Ispotály-templom alatti térre, illetve 
ezen keresztül a vasúti 1. szám hídon átveze­
tendő főcsövön át, kivezet a levezetésül szol­
gáló esóluakázó tóba, részint pedig a téglá- 
gyár felé vezető nyílt árokba.

Hogy ezen tervezet a lek. városi kül­
döttség helyszíni szemléje után többrendbeli 
módosításokon fog keresztül menni, az bizonyos, 
de annyi haszna már is meg van, hogy a 
szemle megejtését megkönnyíti.

Egyébiránt ha nem is ez irányzathoz 
de a vizfogók és víztartók mikénti berendezé­
séhez a hálózat elkészítésével mégbizandó 
vállalati főmérnöknek annak idején önálló 
rendelkezési joga vau, természetesen a városi 
főmérnök ur egyetértése mellen.

Végül fmancziózus az eset, ha a város 
házilag készítené.

hogy

foly-
ak-

A rennesi tárgyalás.
— Saját tudósítónktól. —

Renne», aug. 28.
A tárgyalóterem egészen megtelt, de a 

hall valóság egészen nyugodt. Az eddig kihall­
gatott tanuk közül kevesen vannak jelen, de 
köztük vannak Mercier és Gonse tábornokok, 
Bertillon és Picquart.

Javéi írásszakértő folytatja tegnap­
előtt félbeszakadt vallomását.

— Kijelentem, folytatja a tanú, hogy 
Bertillon gabaritja sokkal jobban illik Walsin 
Írására, sem mint Dreyfuséra. De Bertillon 
előadása teljességgel képtelen s ezt az Ítélete­
met a nélkül mondom ki, hogy a legcseké­
lyebb ammózitásral volnék eltelve Bertillon 
ellen.

A tanú azután rátér a traticule-alap- 
törvényre s azt mondja, hogy ahány technikai 
argumentumot tud az egészséges emberi ész 
fölhozni, ugyanannyi egyesül arra, hogy ezt 
a hóbortos rendszert halomra döntse. A rend­
szer őrületességének fölismerésere mar az is 
elégséges, hogy a Bertillon által alkalmazott 
mérték elejétől végig hamis.

Én szerintem egészen kétségtelen, hogy 
nem Dreyfus irta a borderót. A mi a kuitsch 
szót illeti, ennek a szónak értelmét senki sem 
tudja kitalálni, de nagy szerepet játszik Ber­
tillon szerepében, éppen úgy, mint a gaborit 
és a tangentiv raticule.

Itt bemutatok a katonai bíróságnak egy 
írást, a mely feltűnően hasonlít a borderó 
írásához, de ki merné ebből azt következtet­
ni, hogy ezt az írást a borderó Írásáról utá 
nozták ? Bertillon ur okvetlen megtenné és a 
rendszerének segítségével minden kétséget

kizáró módon kijelentené, hogy az itt bemuta­
tott írás és a borderó Írása egy és ugyanaz. 
De Bertillon urnák nem volna igaza, mert ez 
az írás, amelyet most bemutatok és amely 
annyira hasonlít a borderó Írásához, maeának 
Bertillon urnák rendes folyó írása. (Óriási 
derültség.)

Bertillon (egészen kikelve magából): 
Szót kérek !

A z e I n ö k : A szakértő urnák akar ön 
válaszolni ?

Bertillon: Igen
Az elnök (hsravosan) : Tudja-e, 

még tíz szakértőt kell kihallgatnunk ?
Bertillon: Tudom.
A-z elnök (naragosan) : H önök 

Ionosán egymásnak akarnak válaszolni, 
kor sohasem lesz vége a tárgyalásnak.

Bertillon leül. de a következő pil­
lanatban újra fölugrtk és személyes megjegy­
zésben kér szót.

Az elnök (rosszkedvűen): Ha minden 
áron meg kell lenni, hát beszéljen.

Bertillon elkezd beszelni, de mar a 
legelső szavaknál félbeszakítja az elnök s 
így szól hozzá :

— Ugyan hagyja, kerera, hisz ön már 
megint belebonyolódik a rendszerébe. (Zajos 
derültség).

Berti Ilon leül.
A következő tanú Teissoniére Írás 

szakértő.
Teissoniére azt igyekszik bebizo­

nyítani, hogy a borderó és Dreyfus írása ha­
sonlatos. Enne* bizonyítására több argumen­
tumot hoz föl, a többi közt azt is, hogy a 
sorok kikezdese a borderóban és Dreyfus leve­
leiben teljesen ugyanaz.

Dreyfus: Leveleim Írásánál megvan 
az a szokásom, hogy valahányszor uj eszmém 
támad, mindig uj uort kezdek. (Zajos de­
rültség.)

Teissoniére azokról a támadások­
ról kezd beszélni, a melyeknek szakértői je­
lentése miatt ki volt téve.

Az elnök: Az ön megtámadtalása nem 
érdekelhet bennünket és megvonom öntől a 
szót.

Azután az ülést félbeszakítják.
Az ülés megnyitása után behívják Cha- 

ravay írásszakértőt. Ez a tanú az 1894-iki 
tárgyaláson azt a véleményéi fejezte hi, hogy 
meglehet, hogy a borderó írása Dreyfus írása, 
de az sem lehetetlen, hogy a borderó szerző­
je másvalaki volt, a ki Dreyfus írását utánoz 
ta. Cbaravay ma kijelenti, hogy ettől a véle­
ményétől eláll s határozottan állítja, hogy 
Walsiu-E-terházy a borderó szerzője.

Bé©s aug. 28, Schneider ezredes párisi 
osztrák-magyar katonai attasé tegnap ismét 
hosszabb ideig tanácskozott a közös hadügy­
minisztériumban s a vezérkar főnökével. — 
Határozottan jelentik, hogy a király Schnei­
der ezredest Becsből való elutazása előtt fo­
gadni fogja.

HÍREK.

* Kerületi
g a Emil

orvos szabadságon. Dr _
Varga Emil kerületi orves szeptember 
6—18-ig szabadságot kapott. Szabadságideje 
alatt dr. K. S z a 1 a y Béla helyettesíti.

* Dégenfeld — kegyelmes ur. Megír­
tuk volt azt a biztos forrásból szerzett hirt, 
hogy Dégenfeld főispán, mint a Tiszák min­
degyik hive, rövid időn menesztetni fog s 
vigasztalásul a belső titkos tanácsosi czimei 
nyeri. Ez a felmentés már befejezett dolog s 
csak a hivatalos tormája hiányzik. A ke 
gyelmes uzimröl pedig jó előre gondosko­
dott a debreczen i kertészeti ki­
állítás rendezősége, mely ölnyi plakát­
jain Dégenfeldet a kiállítási védnökét 
nagyméltóságu urnák titulája .... 
Ma, egy kicsit még korai a dolog, legfeljebb 
a legkegyelmesebb felmentés után lesz be­
lőle valami. Vagy talán a czimelőiegezóssel azt 
akarja mulatni a kiállítás rendezősége hogy 
szeretné ha a tőispán ur túlesett volna már 
az elküldésén ?.............

* A városi rendőrök és hajdúk egyen­
ruhásat». A tegnapi tanács ülésen foglalkoz­
tak a városi rendőrök hajdúk és kocsisok 
egyenruházatával is. Kondor Kálmán számve­
vő bejelentette, hogy a Tóth Ferencz szabó 
czeggel újabban 3 évre kötőit szerződés ez 
év Decz. 31-en lejár. Ennek folytán a tanács 
kimondotta, hogy az egyenruházati felszerelés 
szükségleteket ezentúl nyilvános versenytár­
gyalás u'ján szerzi be és e végből a szük­
ségletnek és az árlejtési hirdetmény szövegé­
nek megálapitása végett Komiósi Arthur fő­
jegyző', Boczko Sámuel főkapitányt Király Gyu-
a tanáncsnokot, Ábrahám László főügyészt és 

Szabó József főszámvevőt küldötte ki.
* A tanév kezdete. A k llegium kör­

nyéke népesedik, Ismerős arezuk köszöntik 
egymást. A vakáczióbó visszatért tanárok és 
diákok ezek, kik ujult erővel fognak a mun­
kához. A beiratások az elemi iskolákban és a 
gymnasiumban már folynak. Elsején kezdőd­
nek el az akadémián. Szeptember 8-ka körül 
pedig ismét megkezdődnek az előadások.

* Városi közigazgatási bizottsági ülés 
ta<tatott tegnap d. u. 3 órakor gróf Dégen­
feld József főispán elnöklete alatt, melynek
gyetlen tárgyát a bizottság 1899. elsó félévi 

működéséről szóló jelentés képezte. A minisz­
terelnökhöz intézendő jelentés általános ré­
szét a főjegyző, a közegészségügyről dr. Sár- 
váry Gyula városi tisztiorvos, a közgazdaság 
körebül Király Gyula tanácsnok, a pénzügy- 
igazgatóságtól Szuhyogh S. kir. tm. p. ü„ 
igazgató, a kereskedelemügyet Latinovics Mi­
hály kir. főmérnök, a tanügyet Csánky Vik­
tor. kir. tanfelügyelő, a jogszolgáltatást dr. 
Simonffy Béla kir. ügyész s végre a katona­
ügyet Oláh Károly tanácsnok munkálatai alap­
ján állították össze és lényegtelen módosítás­
sal elfogadta a közigazgatási bizottság is a 
javaslatokat.

* A vásártér kikövezése. A tanács 
régebben elhatározta^ hogy a város nyugoti 
szelén a Hatvan-utczától Mikló-utczáig terjedő 
vásártéri fokozatosan kiburkoltaija. Ez erre 
5000 írt elő is van irányozva. Aczél Géza a 
kövezésre vonatkozólag tervet dolgozott ki, 
mely szerint a honvéd huszár lovassági lak­
tanya előtt már meglevő kocsiút burkolata 
egyenes vonalba a Hatvan-ufczaig meghosszab- 
bittatnék s ezen ut kétoldalán rendeztél"ének 
be az aruterek. Az áruterek szekerek ré-zóre 
lévén berendezendők, az egyes részek 40—43 
m. szelesre terveztetnek. Ezen egyes terek 
közti ut 57 m. szélesre vétetik. A főmérnök 
tervezetét beterjesztette a tanácshoz s kéri 
annak sürgős tárgyalását.

* A szováti tolvajok. A debreczeni 
kir. tvszék büntető tanácsa 5 szováti férfit 
és egy nőt Ítélt el lopás és orgazdaság miatt. 
A vádlottak közűi 3 lopás, 3 pedig orgazda­
ság miatt lett vád alá helyezve. P a p p 
Antal, ti. N a g y Károly és ifj. Faze­
kas Ambrus Leitner Adolf szováti kereskedő­
től egy hét lefolyása alatt néhány zsák rep­
cét, tengerit és bükkönyt szállítottak el s 
azt valami ismeretien debreceni kereskedő­
nek eladták. — Az utolsó lopásnál azonban 
rajta vesztettek, Leitner elcsípetté őket s ki- 
vülök özv. Pap p Mihálynét, id. Faze­
kas Ambrust és K. S z a b ó Józsefet je­
lentette fel orgazdaság miatt. A debreceni 
kir. tvszék büntető tanácsa tegnap ítélt ez 
ügyben. A törvényszék elnöke Oláh Imre 
kir. tvszéki birő volt — a vádhatóságot dr. 
Nagy László kit1, alügyész képviselte. A 
tárgyalás befejezése után a tvszék „Papp An­
talt 7 havi, Nagy Károlyt 6 havi börtönre,
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•jfj és id. Fazekas Ambrust 14—14 napi fog­
házra, özv, Papp Mihálynét 3 heti, K. Szabó 
Józsefet 3 napi fogházra ítélte, ügy a vád- 
lottak, mint a kir. ügyész felebbeztek.

* Névtelen feljelentés. A harmadik 
kerületi rkapitánysághoz egy levelet hozott a 
,riai po-ta. írója névtelen akar maradói s »egy 
jómódú po’gár“ álnév alá rejtőzik. A nagy, 
otromba vonásokkal teleirt levélben furcsa 
dolgok vannak. Arról van szó, hogy a Kos 
suth-utczai temető mellett levő olajütő tele 
pen veszett kutya garázdálkodott, mely egy 
leányt is megmart. A telepen minden háznál 
kutya vau s ezeket is összemarta a veszett eb- 
A feljelentés szerint az ott lakó hajdúk 5—6 
ku yát tartanak, anélkül hogy adót fizetnének 
érettük s ezek a kutyák szabadon csatangol­
hatnak, bármerre. Ezek ellen az állítólagos 
rendetlenségek ellen, melyek valóság esetén 
óriási veszedelemmel fenyegetik az egész vá­
rost, kér sürgős intézkedést a névtelen félje 
lenlő. Tóth Sándor, a harmadik kerületi 
réndőrség b. vezetője, sürgősen intéz­
kedett az ügyben, a melynek

ban s ez ölte meg. A vizsgálatot a rendőrség 
befejezte, az iratot az ügyészséghez tette át, 
hol a további intézkedéseket, fogják meg­
tenni.

* A megijedt tolvaj. Kramer Emilné, 
kinek a nyugoti soron van egy kis korcsmája, 
tegnap kellemetlen meglepetésben részesült. A 
mint a napi munka után bezárta az üzletei és 
pihenni tArt, úgy félálomban gyanús zörgetést 
hallott szobájában. Hirtelen gyufát gyújtott 
— s megrémülve látta, hogy egy torzonborz 
szakálu alak ugyancsak feszegeti egyik szek­
rényét. Sikoltozni kezdett, segélyért kiabált. 
A tolvaj a kiáltozásra megugrott. Kramerné 
utána szaladt, de az ismerétlen már akkor 
eltűnt az éji homályban. Mikor Krámerné 
visszajött, akkor látta, hogy a konyhában 
egy csomag van. Felbontotta, néhány ruha­
darabot és 1 forint 29 krajczávt talált benne. 
A lopási kísérletről ma reggel jelentést tett a 
Il ik kerületi kapitányságnál, ahol már akkor 
egy D e n g i Péter nevű cseléd panaszolta, 
hogy tegnap bejött Debreczenbe s itt egy 
korcsmában ruháit és 1 írt 29 kr készpénzétréndőrség b. vezetője, aurgu»«»» — korcsmában rúnáit es i iu —' »*

kedett az ügyben, a melynek szigor u ellopták. A lopott tárgy az volt, melyet Kra 
megvizsgálásával Szűk e biztost bízta meg, mem, találti Igazolás után Dengi visszakapta 
kinek kötelessége 24 óra alatt terjedelmes és holmiját, a tolvajt pedig Krámern~
. -__ : 1 a ioiontz.«! tenni a megejtett vizsgálat-1 fA|jfiiAnlésére körözik.

Kedvese van. Egy 
lédleány jelentkezett ma a 
rendőrségnél.

_ Tegnap éjszaka odahagytam

gálától^ ^ okQd vo)t rá ? _ kérdi a rendőr­

tisztviselő.
_ A gazdám nem hagyott békét. Mm-

okát tartalmazza. Végrendeletében Kijeienu, i djg a nyomomban volt. Az asszonynak nem
hogy a férjével együtt tett közös végrendeleté- akarlam szólani, mert gyermekük is van ...
hen foglalt intézkedéseket mindenben fenntartja. Előadás azután, boy a gazdája, egy
11 " 6 .. . , I. .1__ _______________________________ __1«: ajánlataival 8

kinek koteiessege — — nonmjai, »
kimerítő jelentést tenni a megejtett vizsgálat- feljeleQtéaére körözik, 
ról. Megjegyzendő, hogy az olajütő telepen | * v-j«« -»»i

szükségelt intézkedésekre nézve a tanács már 
hozott határozatot, de ez csaknem k é t é v e 
vár a végrehajtásra, a mi eléggé jellemző a 
mi épületes viszonyainkra.

* Schaferné végrendelete. Az elhunyt 
Schäfer Ferdinándné 1896. év febr. 20-áról 
kelt külön végrendelete a következő főbb pon­
tokat tartalmazza. Végrendeletében kijelenti,

szép barna cse- 
második kerületi

a szol

ben foglalt intézkedéseket mindenben tenniarija. Előadás azután, boy a
Végrendeletét két hiteles másolatban elkészít- K ^ már rég üldözi szerelmi ajánlataival 
tette melynek egyik példányát magánál túr-1 ,^„áhh mem ludott tűrni, 
tóttá, a másikat pedig rokonának, özv. Mencze már
Henriknének adta át, a kit megbízott, hogy 
lakásának és szekrényének a kulcséit a hiva 
tos leltározá ig őrizze meg. A temetésre vonat 
kozó teendők intézését Menczelnére bízta. A 
debreczeni 2917. számú telekkönyvben foglah 
szántóföldet az alapítványi árvaháznak hagyta. 
A hegyközszentimrei birtokát szintén az ala­
pítványnak hagyományozta, de abból előbb a 
következő hagyományok fizetendők ki. Mencze 
Henriknének 3000 írt. Dr. Legányi Gyulának 
2000 frl. Értékpapírjait Menczelné és ennek

tovább mem ludott tűrni.
A rendőrfogalmazó szemében

lánynak s azután megkérdi.
— Hát azután mindig ilyen becsületes

vagy-e ? . . . .
A leány rémitően zavarba joo, de a io 

calmazó nagyon szigorúan ismételi a kérdést.
_ Hát én nem mondom kérem szépen.

De nekem kedvesem van s aztán én m í n d- 
egyik kedvesemhez hü szostam maradni.

« örökös kerestetik. Néhai Manó 
Laiosné végrendeletében 40 fit 54 krt hagyo­
mányozott ifjú Manó Lajosnak. Ifjú ManóOOO frl ÉrtékDapiriait Meocxeine es eiiuo a mánvozott HJU ín “ u J ^ «LU. - “bs. «• xs*™?»kapják. Minden készpénz és természetben 

talált vagyon az árvanevelő intézeté. Vegren 
deleli végrehajtóul dr. Löfkovits Márton ügy 
védet és Sesztina Jenőt kérte fel.

* Tévesztett élet vége. Debrecenben 
minden ember ismerte Orosz Péter bér­
kocsist. A sok szeszes italtól lila színűvé vált 
arca kirítt a bérkocsi állomásról. KeUemet- 
len, kötekedő ember volt, aki egész életében 
csak bajt és veszedelmet hozott családjár . 
A mit kéréséit, azt megitta. Feleségét, apó­
sát és anyósát ütötte, verte szóval a családi 
békéi tökéletesen feldúlta, telt is 1013 ™,n' 
d.nki, felesége józan állapotában is csak úgy 
néha-néha merte megszólítani. Ez a garázda 
s minden izében rósz ember ma reggel meg­
halt. Halála gyanúsnak tűnt fel, így hu'ájá 
dr. Bokányi kerületi orvos megvizsgálta. — 
A törvényszéki bonczofást látta 3Z"ks^ft®sn® 
igy csak ma délután tudják m , -
Iáiénak oka. Néhány nappa halála előtt ös­
szeveszett egész családjával. A P
Böjti Károly egy bottal végig vá8ott 
fején ez azonban nem okozhatta halála , 
mert ezután még három napig dorbézolt 
Valószínűleg a pálinka gyuladt meg gyomrá-

tar
tózkodik. Egy évig keresni fo«jf k°™£8 
utján. Ha nem jelentkezik — a 40 írt 54 kr. 
az állampénztár tulajdonába megy át.

Nagy ékszerlopás. A debreczeni 
rendőrséget táviratban értesítette az eperjesi 
r. főkapitány, hogy ott egy 50-60 év körüli,

* Szerencsétlenül járt kerékpáros.
Gerstner Kalman kereskedő tegnap delmán 
kerékpározás közben a Széchenyi-utczáo 
kerékpárjáról leesett, Blaskovich Mihály kocsija 
ép arra haladt, de már nem volt ideje kitérni 
s a kocsi keresztül ment Gvrstnereo. Súlyo­
sabb természetű sérüléseket szenvedett.

* Magyarrá lett tábornok. A közös 
I hadsereg tisztjei, a kik évtizedeken át lak­
nak Magyarországon, síig visznek el innen a 
gráci Pensionopolisba egy-ket mag-ar szót.Ritka 
kivetei Kunja S. tábornok, aki alig 6 eve van 
Magyarors agon, nyelvében, érzésében ma­
gyarra lett. Magyar leányt, vetf nőül, elhagyta 
az osztrák all impogai sagol s letette a ma­
gyar honpolgári esküt. Most Ungvaron áH ’má­
sodik s innen küldte kereset N gyvarad taná­
csához, hogy vegyék föl ói s fiát a város p li­
gám közé.A tábornok kitelem, hogy tis/.ta 
magyar varosban akar letelepedni s ezen vá­
lasztja ep Nagyváradot. A tanács persze azon­
nal teljesítette kereset.

* Elveszett ma reggel a József kir- 
herczeg utczan egy Schweitzer Soma I. a. 
osztálya tanuló nevere kiáll to t t 
reáliskolai bizonyítvány, kéretik a becsületes 
megtaláló, hogy szíveskedjek a bizonyítványt 
szerkesztőségünkbe hozni annál is inkább, 
mivel azt u^y sem használhatja semmire.

* Arany-emlékünnep. Toldi írójának 
emlekezetel szép, lelkes üniip^éggel ülte meg 
tegnapelőtt Nagyszalonta városa. Fölavatták 
és átadtak a nyilvánosságnak a hires Cson­
ka-tornyot, a bajdu-korszak építkezésének ez 
érdekes emléket, melybe Arany Janos relik­
viáit helyezték el. Arany László özvegye 
adott férje hagyatékából 4000 frtot az emlek 
restaurálására, melyet a nagyszalontai Arany- 
Emlék-Egyesüht megfelelő módon kiegészített. 
Az ünn p-égre a közoktatásügyi miniszter, az 
Akadémia, a fővárosi és vidéki iroda mi tár­
saságok elkü diék képviselőiket s Bharmegye 
székhelyéről, Nagyváradról, külön vonat hoz­
ta a vendégeket az ünnepre, a kiket a lelkes 
magyar varos lakossága igazi, szives vendég- 
szeretettel fogadott.

A fényes ünnepség reggel 9 órakor kez­
dődött Nagyszalonta óriás főterén, melyet 
Arany emlekezétére Toidi-térnek neveztek el- 
A Csonka-torony tetejéről óriás nemzeti zász­
lót lengetett a szél, a házak is köröskörül 
mind nemzeti szinü zászlókkal pompáztak. 
Élénk és örvendetes feltűnést kelteti, hogy a 
közel Tulka községből tiz szekéren nagy cso­
mó román jött be festői nemzeti viseletben, 
ragyogó asszonyok es leányok, a kik virágot 
hoztak a nagy magyar poéta ünnepére. 
Az ünnepélyen Debreczeni Gé­
ress y Kálmán képviselte, Kiss Áron 
püspök betegen fekszik s kimentette elmara­
dását. Az ünnepet á szalonlai daloskor a 
Himnusz eléneklésével nyitotta meg, a mire

60 év körüli> s z é I I Kálmán eV. ref. esperes, az Arany 
szürke rukába öltözött férfi egyik ékszerész-elnöke lépett az emelvényre 
tői több ezer forint értékű ékszert lopott el. | ^ hatÄ808 megnyitó beszédet mondott. R á dl

Ödön, a Szigligeti-társaság elnöke, a Petófi- 
társasag elnöse, a Petöfi-iársaság tagja, nagy­
szabású beszédet mondott Arany Janos poé- 
ziséről, Utána Szász Karoly beszelt. L é- 
v a y József alkalmi költeményét szavalta el.

Az ismeretlen tolvajt országosan körözik
* Vakmerő betörő. Határtalan vak­

merőséggel elkövetett betörés ügyében foly 
taMa a vizsgálatot a debreczeni rendőrség 
P i n g o r Istvánná, Csokonai utczai lakos ka 
rára történt betörés tegnap estefele. A pad
lásni ment fel a tettes s a deszkákat fel- Utána Gyulay Pál a Kisfa udy-társa ág 
bontva jutott be egy szobába, honnan ^k8ze_ Levében üdvözli Nagy-Szalonta közönségét és 
re két s ötven forint készpénzt lopott el- J1' kö9ZÖnetet mond az emlékrendező bizottság­
kor a padlásról lefele észreve e a I- mely az Arany-szobat a CsiKor a pauiaaiui *—7 .
gorné leánycselédje s reá kiáltott 

— Ki jár ott ? . . .
— Égy huszár, hangzott a válasz s a

másik pillanatban a létráról leugorva e - 
szaladt a tettes, ki egyáltalában nem volt 
huszár, hanem egy zülött csavargó külsejű
egyén.

nak, mely az Arany-szobat a Csonka-torony­
ban megnyitja. A beszédeket a szalontai da­
loskor Himnusza és Szózata nyitotta meg és 
zárta be. Délben 700 teri'ékü lakoma volt.

Az asztaifőn Tisza Kálmán ült. Beöthy 
főispán a királyra emelte poharát, mire Széli



DEBRECZEN 1899. augusztus 29

e-peres a vendégeket és a főispánt éltette. 
Vitkovilzky plébános Tiszára mondott felkö 
szöntőt. Tisza Kálmán Aranyt mini emberi 
méltatja, ki a világirodalom csillag«. Azokra 
emeli poharai, a kik Aranyt tartják példány- 
képül.

Delútán megtekintették az Ara.iy-szobat 
a kiépített Csonka toronyban. A szobában a 
költő összes ereklyéi őriztetnek. Este a ko­
lozsvári színház tagjai a >Szigetvári vértanu­
kat« adták elő. I

Az ünnep alkalmából a rendező bizott­
ságot W I a s s i c s Gyű a közoktatásügyi mi- 
n szter táviratban üdvözölte. — A ve dégek 
nagy érdeklődéssel nézték meg Niygy-zalontán 
a H'das-utczában özv. Dar /assy Lajoaoé há­
zában azt a szobái, amelyben Arany J most 
a szabadságbarcz uian vgy évnél tovább rej­
tegették. Kicsi, primoiv berendezésű szobács- 
ka ez, melyben meg most is minden ugv van, 
ahogy Arany elhagyta, vas-zsalui is leeresztve 
mint egy álló esztendeig Arany e rejtőzködése 
alatt.

* Rnlikovszky Kázmér emléke. S'ép 
és lelke™ ünnepet rendeseit tegnapelrtti N.gy- 
várad lelkes és hazafias polgársága. A mag var 
szabadságbarcz egyik szent emlékű vértanúja 
nak a lengyel származású hős Rulikovsz* y 
Kázmernak áldoztak. Rulikovszkvt Piskievics 
lövette agyon, mert ezredével a magyar had­
sereghez akart csatlakozni. Görgeihez iron 
levele Paskievics kezéhez került, ki 1849 »ug. 
28-án föbtilövetty a hőslekü katonai. A vér­
tanú sírja 1896-ig jelielen volt, ekkor emelt

alatt 'óvő telep tula,dqnosá es vezetője, Hai- 
dekker Sándor, a ki szakmájában rég nev*-t 
szerzett már magának. Azok, a kik megtfekin­
tették mi'ita«yüjtemenyét é« átnézték -adandó 
alkalmakra készített költségvetés t és ez 
után szükségleteiket az uj gyárból szerezték 
be, valamennyien nagy mégelegedessel mond­
ják, hogy ezuttil nomcsak a hazai ipar iriirt1 
tartozó kötelezstt-égüknek tettek eleget, ha­
nem egyszersmind a leitüdvösebben képvisel­
ték a sajat érdekeiket is, jutányos áron kitü 
oő gyártmányoknak jutottak a birtokába.

KÖZGAZDASÁG.
Valami a homoki borokról.

Nagyvárad városa szép emléket fölé,
Az idén tavaszszal határozta el Nagy 

várad közönsége, hogy a sírnál az ötvenéves 
forduló alkalmából emlékünnepet rendez s az 
emléket gondozásába veszi. Az ünnepet vasár­
nap délután tartottak meg nagy közönség előtt. 
Az ünneplők a Szent László-léren gyülekez­
tek össze zás/ló alatt; ott voit a függői lens gi 
párt Szokoly Tamás ernök vezetésével; a 48-as 
honvédek egyesülete Szűcs István vezetésevei, 
6 számos egyesület. A sokaság hazafias dalok 
éneklésével vonult ki a temetőbe, a hol a 
ref. egyház dalos köre elénekelte a himous'.t. 
Majd Sulyok István ref. lelkész mondott 
emlékbeszédet a vértanúról, mire a lengyel 
himnuszt énekel ék el. Azután Papp Janos 
hírlapíró elszavalla Sas Edenek, a «Nagy­
várad» szerkesztőjének ünnepi költeményét, 
melynek utolsó strófája a következő:

S most itt pihensz .. . S hol síremléked ormán 
Büszkén lebbenti szárnyát a turul, 
Zarándokolva eljön az utókor 
S neveddel ajkán, buzgón leborul 
S rajongva száll főt tehozzád a telkünk,
Ki ott vagy immár a felhők felett ...
Az égbe látunk ... Ott a tizenhárom . . .
Es testvérkezet nyújtanak neked !

Erre Bulyovszky József polgármester 
Nagyvárad varos nevében megkoszorúzta a 
síremléket és átvette a várói gondozásába. A 
hazafias közönség végül a Szózat hangjai köz­
ben oszlott szét. Később az iparos ifjak egyesü­
lete is kivonult a sírhoz, a hol Abeba Mihály 
szavalta pl Marton Manó ünnepi versét.

* A Coreo Kávéházban a hírneves 
budapesti nemzetközi elite női zenekára hol­
napeste megkezdi több napra terjedő zene- 
hangversenyeit. Gömön kávésnak, a ki nem 
sajnált f iradsagot nagy áldozatok á*an sikerű t 
6zen igen kedvelt női zenekart 4 napra meg­
nyerni. Ezáltal a bolt szezonban közöqzégQnk- 
qek vglóban kel(qmes szórakozást szerez és 
megérdemli a pártfogást fáradhatatlan buzgal­
ma által is. Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

* Uj magyar gyár. Minden tekintetben 
gysrapodasa a magyar gyanp írnak az az uj 
sodrony-szövet-, fonat- és keritósgyár, aroeiy 
az utóbbi félesztendő alatt a fővaros egyik 
látványossága lett. Az OllJi-ut 48-dik szám

Köztudomású az az óriási pusztítás, me­
lyet a fi loxera az ország egyik legjövede me- 
<őbb termelési áfában a szőlőben tett. Nem 
csak egyes községek, hanem egész vármegyék 
lakossága jutót a tönk szelére, leheteti-mm 
állván a hatalmas ellenséggel szemben jó 
hosszú ideii/j jelesül mindadd g, mig tudomá­
nyos és gyakoris I irá yu ktseiletek be nem 
igazolták azt, hogy a Ív m k talaj ép oly al­
kalmas a szőlő kultiválására, mint a hegy 
vidék köiötiebb talaja.

Mióta a/, ide vonatkozó kísérletek ered 
menyét napfényre jutottak szőlömüveléstin 
áilapoia isméi kedvezőbb képet nver, fo yto 
nosan szaporodván azon Je/üitytek(kiterjedése 
mely területeken a szotőmüveiésre eddig*»! 
gondolni se lehetett vo na, ma már úgy áll 
nak, hogy egy pár év mutva ismét a legna 
gyobb vigsag melleit fogjuk a szüretelő ka 
daka megtölteni.

Területünk van már elég ; bormennyi 
ségünket szaporába juk a művelés és trágyá­
zás heyes keresztül vitele vei, mely utóbbi te 
kintetbeo különösen a műtrágyák alkalmazá 
sáuak juttaiba'uk nagy szerepet ; most m**g 
csak arra ke ti törekednünk, hogy borain ; mi 
nőségét javítsuk. Ezt i letőleg -Isű feladat jó 
f jnak a kiválasztása.

Ilyenekül t- kiüthető a fehér borfajok 
közül a furmint, mely egyike a legkitűnőbb 
minőségű pecsenyeboroknak, az olasz és raj­
nai rizling, a mezes fehér, a bakar es a zök 
ylváni ; a vörös búr fajok közül a Merlot 

Burgundi és K*d irka.
Boraink minőségére nézve egy további 

határozó körű meny a szüreteles mikénti ke­
resztülvitele. Szüreteljünk akkor, ha a szől ő 
teljesen mejérelt s ha az időjárás) teljesen 
szaraz. Esős idöjáráskori szünetelésnél 
szőlőszem telvs van penészgombával, a mely 
azuian a must penészedései idézi elő, külö­
nösen akkor, ha annak hőmérséklete “la- 
csony. Az erjesztést lehető eg fütött helyiség­
ben kell eszközölni : ennek első stádiuma 
mintegy 8 napot vesz igénybe. Ekkor azután 
a bort a seprőtől lé ken fejteni úgy, hogy az 
a levegővel m nél többet érintkezzen a szén­
sav artáson csökkenése s az oxigén eredmé­
nyesebb működése czéljából.

Lefejtés után ismét a fűtött erjesztőhe­
lyisépben marad a bor, a minél tökéletesebb 
kiterjedés miatt. Deczember első napjaiban 
hajtjuk vegre a második fejtest ép úgy mint 
az elsőt s ezután a bort pincéébe teszszük. A 
pincze se tulszáraz, se tu nedves ne legyen s 
állandó hőmérséklettel bírjon.

A lefej lést első évben még 2—8-szor 
ismételjük.

Miképen trágyázzak a réteket.
A réteknek még mai napság is gyakran 

alárendelt jelentőséget tulajdonítanak : a va­
lóságban azonban minden gazdaságra nézve 
roegbec$ülheteilen értékei képviselnek, mert a 
jó szénát semmiféle más takarmány nem ké­
pes tökéletesen pótolni. Ha azonban jó szé­
nát akarunk begyűjteni, retjeinket megfelelő 
ápolásban is kell részesíteni ,s ez q tavasz- 
s al eszközlendő munka alapos megboropálá- 
son kfvül okszerű trágyázásból is áll. IJogy 
miként töróojek a trágyázás es minő az egyes 
trágyafélék hatása a réteken, erről a követ­
kezők nyújtanak némi tájékozást.

í. A rétek trágyázására a legalkalma­

sabb évszak az ősz és a tál, kivéve, ha ezek 
ekkor nagyon fellágyulnak, időnként viz alatt 
állanak vagy pedig olyan fekvesüek, hogy & 
hóolvadás alkalmával a trágya lemosatnek. 
Csak az ősszel vagy a--tói folyamán kihordott 
(ragya oldódik fel tavaszig annyira, hogy a 
tenyészet kezdetén a növényzet javara váljék. 
A tavasszal kihordott trágya sokkal később 
képes hatást kifejteni s száraz időjárás alkal­
mával nem is juthat érvényre.

2. Mielőtt a trágyát kiszórjuk, czélszerü 
a talajt éles nehez boronával vagy rótgrub- 
berrel alaposan megmupkálnii Ha a rét falsé 
rétegét alaposan meglazítjuk, ezáltal megkön- 
nyitjüs a légköri csapadekok bejuthatását, mi. 
áltál a trágya jobban oldódik és ezáltal ki­
adóban feji heti ki hatását.

3. Tavasszal a köpyü és szivacsos szer­
kezetű talajú réteket ba már eléggé meg­
szikkadlak, nehéz hengerrel hengereljük m«g, 
hegy a tél folyamán felfagyott talaj össze 
nyomassák.

4. A rétek trágyázásánál főképen a kö­
vetkező trágyáié ék jönnek lekintdtbe : a. 
Kompost. Megfelelő kom post készítése 
nélkül a re'trágyázás általában nin sokat ér. 
A kompost nemcsak trágyahatást fejt ki, ha­
nem miután a füfélék gyökereit befedi és a 
feltalajt lazítja a füréteget védi és nemesíti. 
A kompost értéké legoagyobbresz1 a tói függ, 
vájjon elkészítésénél kisebb vagy nagyobb 
mennyiségben használtattak-e olyan anyagok, 
a melyek trágyahatast képesek kifejteni. b. 
F üil u és homo k. Jó minőségű talaj leg­
alább 2 cm, vastag rétegben a rétre szórva, 
hasonló hatást kepes kifejteni, mint a kom­
post.

A homokot előnnyel alkalmazhatjuk láp- 
taiaju. nedves réteken, co. Trágyáié. A 
trágyáié legjobban értékesíthető a kompost 
készítésénél.

Ha magában akarjuk felhaszná'ni, akkor 
azt fogjuk tapasztalni, hogy különösen az 
esetben lesz halasa kiadós, ha akkor visszük 
ki a rétre, mig a hó is künn fekszik, vagy 
pedig ha a tenyészet kezdetén alkalmazzuk. 
Ez utóbbi esetben nedves időben ne használ­
juk mert az igavonó álátok és a kerekek igen 
mélyen belevágnák a termőről gbe és azt 
alaposan megrongálhatják. Igen fontos tóvá hi­
ba, hogy a trágyaló lehetőleg egyenletesen 
osztasiék el épen azért nem szabad sajnálni 

köl séget és egy jó trágyalé e'osztót kell 
bészerezni.

Hx kizárólag trágya levet használunk 
fel trágyázásra igen buján fog a fü növe­
kedni, ha azonban mellékesen nem adunk 
foszforsavat és káliumot, a terhelt fü nem 
alkalmas arra, hogy az állatokat teljesen kie­
légítően táplálja, d. H a m u. A fa — szap­
panfőző — és jobb minőségű tőzeg hamu a 
leghatásosabb retirágyák közzé tartoznak : a 
hamu mellesleg a mohát és sásieléket is 
irtja. A hamu igen hathatósan elősegíti a 
vadbere növekedését fejlődését és a hamu* 
trágyázás után nagyszámban mutatkozik ott 
a hol annakelőtte satnya fejlődése következ­
tében észrerehelő nem volt. A hamut legczél- 
s?erübb kora tava.sz.sral — lehetőleg szélcsen­
des időben és nedves leVe^Ö melleit kiszórni 

mint őszszel vagy a tél folyamán. A hektá­
ronként elszórandó hamu menny.sége függ 
annak káli és foszforsav tartalmától, miért is 
czélszerü a hamut valamely vegykisérleli állo­
máson megvizsgáltatni. e. Mész. Igen jó ha­
tású hidegebb természetű és savanyu talajo­
don.

nagyon savanyu talajokat 
herefélék fejlődését clőmoz- 
készitésénél a mész nélkü- 

a nyers anyagókat feltárja 
gyorsan növényi t&psflya-

A mész a 
sásta'anitja és a 
ditja. A kompost 
lözhetetlen, mert 
és elosztja és így
gokká alakulnak át. f. Guano csontliszt és 
chilisalétri n .gén jó hatásúak de »nnyira 
drágák, hogy a trágyázás költségei a rét trá­
gyázásánál nem térülnek meg és az ezek ál­
tal produkált széna is túlságosan sokba kerül, 
A kainit és föszfortrágyák főleg könnyebb ta­
lajon jó hatást fejtenek ki: legjobb e két 
utóbb említett trágyát együttesen alkalmazni, 
hektáronként 400—500 kgot.

'/ff!'
y .;
» t .'V
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Az ifjúkor válságai.
— Oldalaznia*. —

Az oldalszurás nagyon heves fájdalom, 
mely mindig hirtelen lép föl és a mell olda­
lába fészkelődig Ez a fájdalom valami sérü- 
lésoek vagy valami karakterisztikus betegség­
nek nyilvánulna. Gyakran a mell betegségnek 
vagy a verveBZteségbez haaonló gyöogoaégnek 
■ következménye. De mindenesetre a vér négy 
gyengesége okozza, mely hiányos keringésével 
mindenféle zavart okoz. A beteg embereknek 
tehát elsőbben is erre kell ügyelőtök s a leg­
hatásosabb vérerősilő és vérujitó szert kell 
haszoálniok. A Pink-piluláknak ilyeo esetekben 
csodálatos a hatásuk. Plaud Janka tizennyolc/, 
éves varrónő Scorbé-dairvaUKbán (Vienne, 
Francziaország) nagy örömmel ir nekünk 
arról a hatásról, a melyet a Pink-pilulávai
éFl elL Hat év óla, írja levelében, heves ol- 
dslszurás, idegbaj és hátfájás kinzott. ügy 
szenvedtem, mint a mártír és sohasem tud­
tam aludni. Bármit ettem kihánytam és végre 
csak a tejet bírtam el. Már annyira elgyon- 
cültem és kimerültem, hogy orvosom attól tar­
tott hogy sorvadást kapok. Azonkívül heve** 
szívdobogásban és nagy fejfájásban szenved­
tem. Szerencsémre ebben az időben Pmk-ptlu- 
lákat kezdtem szedni, melyek töké elesen 

helyreállítóitak.Most friss 
vagyok, rózsás arezszmü, 
semmi bajom sincs és 
munkámat ismét folyta­
tom. Ez a megbecsülhe­
tetlen szer adta vissza 
életemet s egészségemet, 
mert féllábbal már a sir- 

kban voltam.
W Csak a vér helyre­
állítása a Pink-pilulák 

által, idézte elő ezt a változást és elő is 
fogja idézni ezt a változást mindama be­
tegségeknél, melyeknek oka a gyönge, big vér 
minő például : vérszegénység, sárgaság, gyön- 
geség, reumaiizmus, ágyékfájás stb. A Pink- 
pilulák kaphatók Magyarországon a legtöbb 
gyógyszertárban. Egy doboz ára 1 frt 75 kr. 
és hat doboz 9 frt.

Magyarországi főraktár ; Törők József 
gyógyszertárában, Budapest, Király-utcza 12

CSARNOK.

Nepa lehetünk egyenlők,
(Elbeszélés.)

Minden reggel egy fakó arczu, kopott 
ruhájú fiatel embert látthatni a dombvári 
szűk utczák egyikén végigmenni. Egy két 
ablakos kis sárga házból jött ki s ügyen oda 
tért vissza délben. Ruhája alig változott már 
éveken át, a tél és nyár csak annyiban kü­
lönböztek ré uezve, hogy télen egy foszlott 
bordás nagy kendőt terített a vékony kábát 
fölé. Lépteit azonban a legzordabb időben 
sem gyorsitá jobban. Egyformán, pontosan 
indult tiz perczel nyolez óra előtt, s tiz pe- 
rczel a déli liaranszó iitár\ mar ismét feltűnt 
alakja a köves lé'jtőn, melyre az utcza apró 
“ázai épültek.

Délu án megint ismétlődött oz a jele­
net. Kívüle más alig ropogtatta ebéd után tói 
egész estig az u'cza kövicseit. Mesteremberek 
laktak a kis házban, a kik egész alkonyodásig 
behúzódtak műhelyükbe, c-ak mikor már sö­
tétedni kezdeti, akkor mentek vásárolni a 
boltokba, vagy pénz után megrendelőkhöz. S 
ha ez utóbbi esetben nen érkeznek haza 
nyolez óráig, akkor már tudták az asszo­
nyok, hogy nem jönnek meg vacsorára; reg 
gél is majd csak úgy ho?zák»őket haza.

A fiatéi ember akkor seih vette észre 
y*et, ha útjába61 kerüllek. Nem nézett sem 
jobbra, sem balra; fejét lejiorgasztva, mintha 
jolyvást a kavicsokat számlálná ,- ment egyen- 
*®tes lépteivel.

Az utczabeliek, mint minden kiváncsi,

vagy inkább falusi ember, (mert itt a távol
eső szűk uteze csöndesebb volt a falunál), s 
kik megszokták, hogy szembejöveskor meg­
kérdezze a szomszéd, hogy mit szolgai drága 
egész-égé, hogy érzi magát eg^sz házi nép#, 
minden pereputtya, ki nem allhaiták a sze­
rény ruhás es meg szerényebb visel elő fiaial 
ember, a ki egy »jó napot»-ra sem tartja 
őket érdemesnek. Nem is hívják másképen 
csak koldusbárónak.

A kotdosbáró, Vanallan Szigfrid, való­
sággal báró volt. Anyjával együtt abban a 
kát ablakos sárga házikóban lakott, a hon­
nan mindennap kétszez ponlo-an eljárt a hi­
vatalban, a városházára. Ott irnoköskodoít 
már négy év óta. A csekély havi fizetés ren­
desen hazaviite annyjának; abból éldegéltek 
kettecskén.

Mikor ő a hivatalban ment, akkor anyja 
is elkerült a házból. Kis kézi kosárka volt, 
karjan: vállára egy avult zöld kendőt borí­
tói , melynek hiányos rojtjai nagy korról 
tanúskodtak- Talán idősebb volt a kendő, 
mint az a ki viselte.

Mert a nő jóllehet nagy fia volt már- 
nem lehetett fölötte koros. Meg a negyvene 
dik évét sem töltötte be. Arczan alig látszot, 
ránéz. Nem eirt le róla szomorúság, csak 
csöndes bánat, azt sem az elégedetlenség 
okozta, mint inkább férje elvesztőnek gyásza. 
Halványságát inkább tulajdoníthatta az ember 
annak, hogy egész nap benn ült a szobában 
vagy a szűk, poros, dohot szagu udvarban; 
nem pedig a szüko ködés jelének. Szemeben 
még eleven tűz ragyogott, alakja sem volt 
összeroskadva. Ha a szinehagyott rojtos kendő 
és porszürkitette csipkefőkötő helyet divatos 
bekecset, virágos tepsi galapot vesz föl, min 
denki szép asszonynak mondhatta volna,

A báróné asszony nem ment mesze mi­
kor a fia távozott hazuliól, csak a piaczra. 
Megvette az egyszerű ebédhez valókat, vissza­
térőben meg benézett a barátok templomába, 
a hol épen mise volt, egy sötét sajokba hú­
zódva, elrébegte reggeli imáját, aztán sietett 
haza főzni, hogy mire megjön az ifjú báró 
ur, kész legyen az ebéd. Délután felmosta 
néhány szál edényét, renebe szedte a fehér­
neműt, foltozgatott, varogatott, néha meg 
hímzett is készített a boltokba, (kevés kellett 
. kis városban, a hol minden családban van 
egy zárdában járó leány), bogy az ünnep­
napokon egy kis zsebpénzt csúsztathasson a
báró ur markába. ...

Az utcza neki sem kellett. Csak a fejét 
lehetett látni az egyik abhknál mikor Tá­
rogatott. De ki sohasem nézet. Nem is let vol­
na érdemes. A szomszédok ép oly kévésé 
érdekelték, mint fiát. Akármilyen suru fust 
száll le kéményéből a szűk udvara, kivált va­
sárnap vagy nagy ünnepek szombatján, az 
szemét nem marta, »z ő orrát ném ingeaelte 
a kalács vajas illata, a diós patkók rnéze^ 
párái, a pecsenyék zsíros gőze, melylye 
szél egészen megtöltő a házikót. .

Nyáron az udvarra ült ki dolgozni, ott 
várta fiát. A szűk helyet, a melyet az utczá- 
ról egy sor palánk határolt, raj a es 
kis ajtóval, egy kóczos ákaczczal osztotta meg. 
Az a kajla fa épen be.eillett az 6 szegény­
ségükbe. Poretts, viseltes volt, mint az ő ru­
hájuk. Szebb fákat csak vasárnaponkint szok- 
tak látni, ha szép idő volt. Ilyenkor nem vo 
dolga a városházán Szigfridnek. Korán réggé 
elindult a malom völgyébe. A malom to ot 
ábrándos lombérő húzódott messze, messz . 
SűrŐ bakonyok, madárdalos csalitok, cserj s 
katlanok alkotak a regényes tájat, melynek 
ünnepi csöndjei legfőlebb néha a .e, 
csevegése zavarta meg. — A domb várta 
érezték otthon a balzsamo levegő hiánya . 
A nőknek délelőtt a ruháikat kellett fitoktatni 
a templomban, délután meg latogatoba men 
ni vagy fogadéi a látogatásokat. Az ozsona- 
készités meg fogyasztás nem engedi a hosszabb 
sétákat. Este elmaradhatatlan a sétány, az 
az egy sor fa, melynek kavicsos alját a vá­
ros örege apraja tapossa, a mig a vacsoraha­
rang takaródét nem zeng. Ha égy-egy férü- 
táraaság elverődik a malomig, odább nem 
messze van egy csárda, az a kirándulásvég­
pontja.

Vasaliauék háborttlanul élvezhetek az 
egész napot.

Az asszon? leü t egy terebélyes töiyyf, alá 
Az ágak sűrű koronája nem bocsátá keresztül 
a nap égető sugarait; de a levegő k jes fot- 
róságát nem zárta el tőle. Derekát a fanak 
támasztva, ült a rojtos kendön, s kötö/geUe 
a harisnyát. Fölötte pajkos játékot játszották 
a madarak; neszeztek, Hivalkodtak, verekedtek, 
ő nem rezzentette el őket, folytatta munkáját 
csöndesen szorgalmasan.

(Fólyt. köv.)

Idegenek névsora.
Bika szálloda. Ro<enberg I só utazó 

Budapest, Fischer Bernhard utazó Zürich, 
Hechlein István főmérnök Budapest, g óf S>a- 
páry György földbirtokos Ábrány, F- nx <> Ár­
min utazó Budapest, Scbindier Hemrivlt fő 
állat orvos Nagy varad, Benkő Adó f waso 
Budapest, Grünwald József utazó Budapest, 
Ciriák Károly es csaladja nő szabó Paris 
Jakucs Sándor le kész Szovát, Király Janos 
utazó Vostberg, Friediänder Herman gyáros 
Nagyvárad, Nagy Manó magánzó Kisuj*zalás, 
Serafin Viktor u'azó Becs.

Frohner szálloda, Auepiiz Adó f ke­
reskedő, B>Pést, Neufeld Jenő utazó, B.-Pest, 
Aleisefer Jakab gazdálkodó M.-PaLi, Fren­
kel Mór utazó B.-Pest, Klein Vilmos keresk. 
H.-Bószörmény, Sir isser Sándor utazó B.-Pest, 
Rosenstingl Viunos utazó Bécs, Spiiz Viktor 
utazó B.-Pest, Me sner J zsei utazó B. Pest, 
Spitz Soma utazó B.-Pest, Kovács Jakó utazó 
Bécs, Krausz Hugó utazó Bécs, Bayer Emil 
bányaiga/.gató, B.-pest, Krausz Jakab utazó 
Marczali, Bardos Bela utazó Bécs, Hegyi 
Zsigmond B.-Pest, Vajda József utazó Bécs, 
Lusztig József uta ó Becs.

Gyomor-bélhurut ée elhájaaodás- 
nál a FERENCZ JÓZSEF keaerüvl* 
gyógyhatása páratlan. Ajánlatos csakis 
F erenos József vizet kérni és 
nem budai vagy egyéb elnevezést 
használni, mert több csekély értékű 
viz csalódásig hasoáló vignettákkal 
jön forgalomba.

Az,István4 gőzmalom társulat
GYÁRTMÁNYAINAK

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartóit 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
1887. évi junius 1-én életbe lépett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG ÉS ENGED­
MÉNY NÉLKÜL.

Készpénzfizetés mellett., zsákkal együtt :
100 kiló

A. Asztali dara nagyszemü
B. Asztali » aprószeintl 
0. Királyi iszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlye liszt 
8. Zsemlye liszt 
4. Elsőrendű kenyér liszt 
6. Közép kenyér liszt
6. Kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt 
a Takarmány liszt

lí. Finom korpa Mákkal
„ „ Mák nélkül

12. Durva korpa Mákkal
Mák nélkül

Csirke búza Mák nélkül

A zsákok súlytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 86 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 13. ssám 60

Debreczen, 1899 autuso.. 28

lő. 80 
15.20 
16.2') 
1460 
14-
13.40 
12 80 
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6-
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I/Jeti könyveli nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEIi, a főpostával szemben.

nyomtatványod etfíészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
Síjegyzési üártyáü
nagyon olcsón. -'Tjg

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzletj egyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám felragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatott Holtmann és kronovitz könyvnfomdájában Debreczeu, a iőuostával szemben.


